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ist. | <Si ON veut perpétuer 


- Lagieuurebdranique notre manière de vivre, 
Guérir la terre malade | il faut qu’on en parle.» 


- France Levasseur-Ouimet 
1, ele nous décrit, Je la trouve _ queçaneserapasbeaudupremier 


EDMONTON—«Onn'apasle belle.» Enutilisantcette langue _ coup,dansesensqu'onne gagnera 
temps dese donnerunelitéraure _franco-albertine»,l'autureveut pas le prix Goncourt. Mais ça 
parcequ'onesttellementoccupés inciter ses compatriotes à faire Va être beau parce que ça va 
2 faire de la politique. Les gens _commeell,Aécrireleurshistoires _parlerdenous. Etavecle temps, 


n'ont pas pris le temps d'écrire il yades bonnes choses qui vont 
cequ'ilssontetcequ'ilsressentent. re sortir.» 
C'est dommage parce que c'est France Levasseur-Ouimet 
L'âme d’un peuple.» espère écrire un roman un jour. 
LaFranco-AlbertaineFrance | A be Hleadéiquatre piècesdethéâre 
Levasseur-Ouimerell,aaccepté | à son actif. Mon grand livre 
de dévoiler un peu d'elle-même £ d'imagesestpourelleunmoyen 
pour donner un nouvel élan à la é de faire ses premières armes en 
littérature des francophones création linéraire, Comme elle 
minoritaires en Alberta. Le 2 le dit elle-même, «je suis en 
décembre, ele ferale lancement rain d'apprendre à écrire». 
officieldesonpremiertivre, Mon Mon grand livre d'images est 
grand livre d'images. publié aux Éditions Duval à 
- Fière de sa langue er de sa Edmonton. Le lancement aura 
culture, l'auteuren'a purésister lieu Îe 2 décembre, à 17h, au 
écrire sur ce qu'elle connaît le Bistro du centre culturel Marie- 
mieux, sur la vie et les gens Anne-Gaboury. 
qu'elle aconnusdepuissa tendre 


enfance, les francophones de 
l'Alberta. Mon grand livre 
d'images est en fait un recueil 
de petits récits racontant, par 
exemple, l'importance de la 
Phots:Méchl Bouchard | balançoire pour les enfants, 

Fernand Syivain, jeune agriculteur de la région comment se déroulaient les 
SE RMRE PA battages, la frénésie des bazars, —— 
MICHEL BOUCHARD 1e lavage du lundi matin PAT EanceLevassour-Ouimetade 


tes histoires, France 
EDMONTON — Des coyotes poussent des hurlements dans | _ey-Rseur-Ouimer veut décrire _ "ouveaulalsséallersa plume. 


Les collines de la petite rivière Boucane (Lie Smoby) etune | cequidistingueles-rancophones pour enfin développer une 
dincelle du feu qui alimente Le Horn monte versles cieux. | GedPmineseequilesdifnncie éraure propre aus franco. 
La forêt entoure la maison en rondins et Femand Sylvain, | des autres. «C'est des histoires phonesd'ic. <Jemesuis demandé 
jeune agriculteur de la région adepte de la biodymamique, a | Que j'a entendues quand j'étais _ Comment, au Québec, se sont 
retrouvé la sérénité, enfant, précise-t-elle. C'est des | donné une identité qui leut était 
«Onestisolédece quej'appellelesdésentsdemonceultures | hoges que moi. j'ai vécues et _ propre Isonteudescnsomien, 
agricoles», lance-t:l. I avoue toutefois qu'il ne se fait pas | Que d'autres personnes que je de la poésie, de lalittérature. Il 
d'illusions care terrain de golf, qui se retrouve en contrebas | Connais ant vécues aus faut qu'on s'exprime. 
de ce paysage idyllique, es arrosé avec des herbicides etdes | Si es gens s'anendent à Selonelle, ur le monde est 
fongicides. Femand Syivain ne désespère pas. «Je vas les | quelque chose de compliqué, capable d'écrire, D ne faut pas 
convaincre qu'il y à d'autres façons de faire», lance-t-il. poursuit-elle ils vontétredéçus s'arrêter à la grammaire. «ll 
Femand préconise l'agriculture biodynamique pour guérir | Carc'esttrèssimple. Lalangue, _fautallerau-delà descomplexes 
Le sole I terre malades, dégradés par les engrais chimiques | eu la langue de chez nous qu'onaauniveaudenote langue 
et la culture intensive d’une ou deux espèces année après | J'ai écritcommeonparlaitchez et de la voir, cette langue- 


suite à lapage2 | nous. 1 faut être fidèle à ça. comme quelque chose qui nous 
Moi, trouve que cette langue déciL» Elleajout-eC'estcain \ 


La Grasse Matinée avec Michel Charron 


Le magazine idéal pour une 
fin de semaine propice à la détente: 


Le samedi de 7h à 11h 
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Guérir la terre malade 
à et son frère ne sont pas encore t-il. possible d'acheter de l’engrais 
suite de lapage 1 Conyaineus des bienfaits de Les tenants de méthodes : organique de 1a Colombie. 
l'agriculture biodynamique. Is jynamiques combattentles Britannique fait de fumier 
année. Les agriculteurs apprentissage en agriculture cultivenrensembleunesuperficie mauvaises herbes en semant composté et mélangé avec de 
biodynamiques utilisent, entre biodynamique en Europe. Il a de 2000 acres, dont 800 qui desplantessontplusrésistantes. la pierre à plâtreet qui estmoins 
autres, des préparations faites _ travaillé pour des agriculteurs Sont à Fernand, Comme beau- Il explique qu'en semant du coûteux que les engrais 
d'herbes, de compostetde fumier allemands et suisses, dont le coup de jeunes agriculteurs, il seiglel’automne,ilestpossible chimiques. 
frais pour faire vivre denouveau _ chef du Parti vert qui possédait travaille l'hiver pour boucler d'avoir le dessus sur les  FemandSylvainespère aussi 
lesol. Enappliquantiesproduits unefermeorganique.Ilexplique son budget. Présentement, il mauvaisesherbes. «Aussitôtque _lancerunprojetdejardincollectif 
chimiques, c'estcertainquecela quel'agriculturebiodynamique est soudeur au chantier de la gelée est partie, ton champ ouvert à toute la communauté. 
tue les micro-organismes de la esttrès marginaleen Amérique constructiondunouvelélévateur est vertavec le seigle, raconte «Ça serait Le fun d'avoir une 
terre, lance-t-il. Les compagnies du Nord mais très répandue à grain à Falher. t-il. Cela crée de l'ombre, et _ petite communauté qui croit aux 
quivendentiesengraischimiques dans ces pays. Rudolf Steiner, Les fermiers organiques comme dans la forêt, les autres méthodes deculture organiques 
lenierontetdirontqueleprincipal un penseur autrichien du tour. certifiés (qui n'utilisent pas plantes n'ont pas de chance.» ici», lance-t-il. Ilexpliquequ'il 
effet c'est que ça améliore le nant du siècle, est le père de d'engrais chimiques ou d'her-  Cerinesplaesdontieseigle le fait pour des raisons phi- 
sol. Mais, il y a toujours des l'agriculture biodynamique. bicides) peuvent vendre leurs et le trèfle d'odeur produisent _losophiques carilcroitquec'est 
cffetssecondairesettressouvent Fernand explique qu'il n'a récoltes à un prix plus élevé: des herbicides naturels et les _lameilleursolutionpourlasanté 
on ne les voit pas avant des pas connu jusqu'ici un succès jusqu'à 30pourcentplus cher. résidus de ces plantes dans le —physique et spirituelle— des 
centaines d'années. Ça tue les  foudroyant Ilestimequ'ilfaudra MaisFemandestimequ'iln’est sol aident à supprimer les. hommes et la santé de la terre. 
insectes et les oiseaux.» ‘encore quelques années avant _ pas facile de prendre cette voie mauvaises herbes. Les racines _ «Si l’homme continue àmanger 
Il estime que les mauvaises qu'ilaitperfectionnélarotation si une personne n'est pas du «trèfle d'odeur», raconte-t- de la nourriture morte cultivée 
herbes, que les agriculteurs des cultures et avant que le sol  convaincuedesbienfaitsdecette il, ont aussi un effet bénéfique avec des produits chimiques, il 
«traditionnels»s'achamentäter soit guéri. «J'aidelapatience», agriculture «Cen'estpasfacile car elles concassent sol, le n'aurapaslaforce, l'endurance 
aveclesherbicides,nesontqu'un _lance-t-il. Toutefois, son père siquelqu'unn'ycroitpas»,lance- rendant plus poreux. Ilestaussi et le courage de s’en sortir.» 
symptôme du problème sous- 
jacent. «ls cherchent un quick- 


ss Les membres de FJA 


marteau et toi tu prends une 


aspirin I explique que chaque t b 
mises SONLMOINS nombreux 
sol malade. Le manque de 
biodiversité l'épuisementdusol MEDIUM président et directeur général 
parune rotation inadéquate des EDMONTON— Francophonie de FJA, la question ne se pose 
cultures et le tassement du sol jeunesse de l'Alberta (FJA) même pas. 
sont les véritables problèmes, connaftprésentementune baisse Ilsdéfendentd'abord labaisse 
: importante du nombre de ses du membership en expliquant 
membres. Organisation pro- _ quelesactivités qui «rapportent» 
adesbesoinsspécifiquesetrisque vinciale financée principalement normalement beaucoup de 
d'épuiser le sol de certains parle ministère du Patrimoine membres, comme les Jeux 
nutiments I raconte que c'est canadien —125 000$ cette francophones de l'Alberta, ont 
cedéséquilibredusolquipermet _année—, elle a pour but de lieu plus tard cette année que 
aux mauvaises herbes de se rjoindrelesjeunesfrancophones l'an derier. De plus, 
propager aux dépens des autres _ et francophiles de la province. contrairement aux années 
planes.«Avecunebomerciaton, À première vue, ce montant passées, le jeunes ne sont plus 
les mauvaises herbes sont peut sembler élevé si on  obligésde devenir membres de 
tellement bombardées de tous considère que FJA n'a pré- l'association pourprendre part 
côtés qu'elles n'ont pas de semtement que 120 membres. aux activités. Selon Paul 
chance.» “ Pour Andréa Brais et Paul Dumont ildevenaittropdiffcile 
Fernand Sylvain a fait son Dumont, respectivement de gérer conjointement les 


h Photo: Carole Thbeaut 
Andréa Brais et Paul Dumont 


adhésions à FJA et les clientèle plutôt qu'appartenir 
inscriptions aux activités. Le une association. Ce n'est pas 
bas taux derenouvellementdes la fierté de tenir une carte de 
cartes de membre est aussi un Francophonie jeunesse qui va 
problème auquel l'association _ les faire venir à une activité, 
doit faire face. c'est l'activité elle-même.» 
Même si les membres sont Malgré tout, Andréa Brais 
moins nombreux, Andréa Brais _ et Paul Dumont sont conscients 
croit que l'association rejoint _ qu'un membership réduit peut 
toujours beaucoupjeunes. Elle être dommageable pour la 
songe entre autres Alademière réputation de FJA. C'est 
soirée «clochard» qui s'est _ pourquoi l'association pense à 
déroulée à Edmonton et qui a offrir un nouveau mode 
autiré plus de 150 jeunes de la _ d'adhésion «à vie». Ainsi, une 
Faculté Saint-Jean et de la foisdevenusmembres,lesjeunes 
communauté. Lorsdelademière _le demeureraientjusqu'à25 ans, 
Fête franco-albertaine, dossier | Age maximum pour faire partie 
auquel FJA avait consacrétrois des membres actifs de FJA. 
semaines de travail, plus de Deplus, l'association attend 
300 personnes se sont procuré le feu vert du ministère du 
le passeport jeunesse pour la Patrimoine canadien pour 


Collection Brown, Edmonton, Archives provinciales de l'Alberia, photo B 1639. findesemaine, comparativement embaucher des «agents 
: 4 : à 35 l'année précédente. Et motivateurs» en région. Ces 
Le ramassage de la neige à Edmonton avant l'ère des véhicules motorisés. Ge deux AVS 6 so que. “agents auraeog une charge de 
La photo a été prise devant le 9666 de l'avenue Jasper. quelquesexemples. «Notre but travail d'environ cinq heures 


n'est pas d'avoir 100 000 par semaine et auraient pour 
membres. Notre but, c'est mandat d'aider les jeunes à 
d'offrirauxjeunesdesoccasions concrétiser leurs projets. 
de parler et de s'amuser en L'agentdeliaisonde FJA étant 
français, mentionne-telle. Les | surchargé de travail, Les agents 
jeunes sont moins intéressés à motivateurs  serviraient 
être associésaunboutdepapier également de liens entre 
qui les fait membre d'une l'association et ses comités 
association. Isfontpartie d'une _ régionaux. 
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Comment les compressions 
affectent Radio-Canada 


avec certaines demandes. Elle Legouvemementfédéralavait 
raconte que, cette fois, les toutefois promis en février de 
représentantssyndicauxtenteront | garantir un financement stable, 


EDMONTON — La direction 
de la Société Radio-Canada 


cherche par tous les moyens à d'ariverauncertaincompromis, _d'étaler les compressions déjà 
économiser prèsde 200 millions à une solution possible au. amoncées sur plusieurs années 
de dollars d'iciquelques années. problème des compressions _ainsique detrouverdenouvelles 
‘Un des moyens envisagés pour budgétaires tout en s'assurant sources de financement pour 


Y parvenir est de repenser 
l'organisation du travail à la 
sociétéd'État. Des négociations 
avec Les syndicats d'employés 
commencerontd'alleurs cette 
fin le 30 novembre. 


queles intérêts des employésne Radio-Canada. Entre-temps, le 
sont pas mis de côté. «ll y a _ cabinetatoutde même demandé 
toujours deux parties opposées, _ à tous les ministères et agences 
mais il n'y à pas autant de gouvemementales de préparer 
confrontation.» des prévisions budgétaires qui 

Uncomitéparementair étudie _tiendraientcompte d'éventuelles 


Legouvemementfédéralarétéré les nouvelles sources de. compressions de l'ordre de 25 à 
enfévriersnimentiondecomprimer financement possibles pour la. 4Opourcent, Ainsi ilestpossible 
Le budget de base de Ia Société Société Radio-Canada. «Notre | quelaSociétésubisse denouvelles 
Radio-Canada de 100millions de dépendance face aux revenus | compressionsallantjusqu'à400 
dollars. En tenant compte des commerciaux devrait être millions de dollars. Le directeur 
compressonsantérieuresetdel effet progressivement réduite en estime qu'il serait difficile 
del'infltion, Radio-Canadaaura fonction des nouvelles sources | d'économiserautantd'argentsans 
uimanqueàgagnerde 180milons derevenus»,explique DenisLord. redéfinir le mandat de Radio- 
‘de dollars à Ja fin du siècle. Quelques idées ont été lancées: _ Canada. Rappelons que Ia SRC' 

Denis Lordexplique que toutes une prime que paieraient les a été fondée dans les années 


Les composantes de Ia Société cäblodistibuteurs pouroffrirle | 19$0etqu'unprojetdeloiencadre 
auront reçu une quote-part des service de Radio-Canada, une _lfoncionnementde en société 
compressions. précise que La ac: Mer Bauer lateSurlesvidéos quisontloués, d'État. L explique qu'avec des 
direction de Radio-Canada es des taxes sur l'achat de compressionsadditionnelles, ce 
en train de metre en place un _ Pen! LOrd, directeur régional de Radio-Canada. vidéocassenes.M. Lordexplique _ n'estplusune question deresserrer 
lande gestonde quatre ansqui Soient polyvalents dans les denégociations raconte que les qu'ilexisedespréélensalleur les dépenses mais de supprimer 
tiendraitcomptedecesréductons. fonctions qu'ils peuvent deux parties seront à la table de En Amelcterre. parexemole.les carrément des réseaux. «Nous 
accomplrenpouaitéconomiser négociations penden propriétaires d'appareils radios _esdirigeants de Radio-Canada} 
snitréglé en grande parieren de l'argen» © mois.Elleexpliququ'isauont €! de téléviseurs doive payer _ne pouvons pas ne pas respecter 
Per: de 1080 Lise Lareau, vice-présidente recours À la «négociation pour obtenir un permis tous les La li, lance il. faudrait que 
Er lensenble du pays parie de la Guilde canadienne des _ raisonnée». Tradionnellement, ns, e qu ae à financer les le gouvemement nous dise ce 
ane Pa médias estime que le synen Le syndeat avai à La Bb dise publie me pd ler wmbers 
Parle real En AlbGna et aussi d'avis que ceraines 
à oral Dot che peuvent être maintenant 
ad ae de ‘tccomplies avec moins de 
deux postes pemnanents sur 1a _ Personnel grâce latechnologie. 
trie D'enployés à sa Toutefois, ele estime que les 
employés devraient eux aussi 


er bénéficier d’une certaine 
Rado-Cradaespèreéoonomiser : 
souplesse. «Si la direction veut 


Le tiers de ce manque à gagner 


La période des fêtes 
arrive à grands pas... 


une somime équivalente en ayant 

rcoursälatechnologieetencréant ds employés polyvalents, elle | 4onces un produit ou un service dans notre numéro du 9 décembre (cadeaux de Noël, 

derouvellesconvemionscolleives devrait investir davantage dans promotion spéciale des fêtes, service de traiteur, et.) 

enr qi leur formation afin que tous patates 

aunnonbe cod Eng Pres pale œ qui me | aber vr voeu de Joyeu Mol et Bonne anne das nor amd a 16 décent. 

ceséOmiionsde doll vetient 

‘ ï pas présetemente cas, ance- 

d'un changement nd des PE Préenemenessommnes (@ Quelques exemples de prix* D) 

rires le Denis ui sont allouées à la formation E Se 8 

Lo No von me mine ie OURS. Caux hante = pri) Autres prix et dimensions disponibles 

ze Rad. PS M GES à AQU x Pur = DZ S nues ConaterMihaine où 
rada. Nous avons des modèles wi une tait "x Gin" = 147,13 S Pascale au 465-6581. Nos prix incluent 

industriels qui ont été créés dans 2'xS"=37ASS la TPS. 


aux journalistes de filmer leurs 
propres reportages tandis que 
les cameramen avaient aussi 


les années 1950. 1 ÿ a lieu de 
croire qu'il y aurait moyen de 
rafiner beaucoup nos méthodes: 


CC Coupon-réponse à retourner par télécopieur ou par la poste) 


de travail D explique que, Re esmetact | D Cochez. dés que mon ones publie us heat du 
présentement les Gi ccompagné de huit semaines O 5 déce= Le texte de vos amonse oi ous parvenir a ls tr 30 notenre 
sde unten de Gmaion orgue | © Mamie Le mue vue br arm ue demie 


les employés ont reçu une © ans les deux numéros (réduction de 15 pour cent) 


2 Esnce retenu prix da ® 
3) Fes voue chèque où mandat pot à l'ordre du Franco. Cochez. 

(© on chèque où mandat accompagne cs coupon-réponse 

(© on chèque où mandat sit par Ha poste 

© veuille me fcnrer 
4) Aütese ée facon 
Am del personne contact: 
Nam de l'entreprise ou de l'orpanisme: 
Aires 


le lecteur des nouvelles de 
l'émission Alberta Ce Soir ne 


compensation pour le travail 


additionnel accompli. «Nous 
ere Te essayons denousassurer que les 


un reportage etun joumalistene 
pourrait faire un remplacement 
Alalecture de l'actualité. «Sion 
pouvaitariver à ce que les gens 


employésaussipuissentéirer profit 
des nouvelles.» 
LiseLarauquisiègeaucomité 


CARR & COMPAGNIE 
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Nous réponds à vos besoins... Game. 
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Variations sur le thème 
du quatrième pouvoir 


Le regroupement local de l'Association canadienne des journalistes 
organisait plus tôt ce mois-ci une rencontre portant sur la couverture des 
faits et gestes du gouvemement Klcin. Le principal «conférencier» invité 
n'était nul autre que le premier ministre lui-même. 

Critiques, les joumalistes? njustement, estime Ralph Klein, qui reproche 
certains médias albertains de se faire le porte-voix de groupes minoritaires 
qui dénoncent les politiques de son gouvemement. Le premier ministre 
accuse les journalistes de monter en épingle l'histoire de certaines victimes 
du système —des exceptions, à son avis— et de faire peu de cas, en 
contrepartie, de la cote de popularité dont jouit son gouvemement. 

À l'opposé, Myer Horowitz, représentant du Conseil de presse albertain, 
craint que es journalistes soient trop tendres à l'endroit des conservateurs. 


Il rapporte que son organisation n'a reçu aucune plainte de traitement 
injuste à l'endroit du gouvernement depuis l’arrivée au pouvoir de l'équipe 
Klein. Et cela, à son avis, n'est pas bon signe. 


Il est vrai que les journalistes sont souvent pris au piège de La «course 
aux réactions». L'information est une denrée qui vieilli vite. Au bout de 
quelques heures à peine, l'annonce gouvemementale faite en avant-midi 
est déjà considérée comme une «vieille nouvelle». Le reporter doit alors 
dépasser les faits pour tenter de mesurer leurs retombées et recueillir des 
réactions qui permettront au public de se mettre quelque chose de neuf sous 
la dent, Le temps file, l'heure de 1ombée approche dangeureusement et le 
reporter doitsouventse contenter d'obenirles réactions de groupes organisés. 

Il est également pratique courante pour les journalistes de chercher un 
ñ qui illustrera bien la situation exposée dans un reportage. Les 
compressions dans le secteur de a santé deviendront des problèmes beaucoup 
lus concrets si on trouve un malade qui attend depuis des mois pour subir 
une opération. Ralph Klein reproche aux journalistes d'abuser de cette 
tactique en servant au public ce qu'il appelle «la victime de la semaine». 

Les reporters doivent se montrer critiques face aux élus, Ils disposent 
de beaucoup de renseignements et doivent, dans a mesure de leurs moyens, 

à se retrouver dans la masse d'informations dont il est 


Si les joumalistes succombent à la facilité, alors les lecteurs, auditeurs 
téléspectateurs doiventsignifierleurinsatsfaction. Is doiventla communiquer 
aux reporters eux-mêmes, mais aussi à ceux qui, dans les salles de rédaction, 
établissent les priorités et préfèrent trop souvent la nouveauté à l'analyse 


Objet: Article intitulé «Une fondation 
au service de la communauté» paru dans 
le journal du 11 au 17 novembre 1994. 

J'aimerais clarifierunpointconcemant 
le jury de sélection de la Fondation 
franco-albertaine. 

Le jury est distinct du conseil 
d'administration. Le conseil nomme au 


ER Courrier des lecteurs 


La Fondation franco-albert 


e 


moins cinq personnes au jury. Un seul 
administrateur (membre du conseil siège 
à ce jury. De plus, il n'a pas le droit de 


Me Roy Klassen 
Responsable du dossier 

de la Fondation franco-albertaine 
à l'ACFA provinciale 


Les jeunes réfléchissent 


Le Mouvement des femmes chrétiennes 
du diocèse de Saint-Paul a demandé 
aux jeunes de la 7: à1a 9 année d'écrire 
un court texte décrivant leur vie et 
leurs activités préférées ou encore pour 
partagerleurs rêves etleurs ambitions. 
La gagnante au niveau 9° année est 
Nathalie Van Brabant. Félicitations 
Nathalie! 
Voici son texte: 


Vivre ma vie 

Bonjour. Je suis une Franco- 
Albertaine âgée de 14 ans, Je suis la 
plus vicille d'une famille de cingenfants. 
Voici un résumé de ma vie et d'une 
activité que j'aime beaucoup. 

Je fréquente l'École du Sommet depuis 
son ouverture. Les jeunes de mon âge 
n'aiment pas tous ça parler et vivre en 
français, mais pour moi, ce n'est pas 
seulement ma langue maternelle, c'est 
aussi ma culture. J'aila chance d’être 
bilingue et je suis heureuse d’avoir 
cette chance. 

Être francophone pour moi, c'est 
important, mais aussi être chrétienne, 
“c'est très important. J'ai la chance de 
connaître Dieu et de prier. Oui, même 
à mon âge, c'est un besoin. Avoir 
confiance en Dieu, ça m'aide à me 
diriger surla bonne route, même quand 


çavamal. n'ya pas de meilleur guide 
que la Bible. 

C'est probablement grâce à Dieu si 
je me suis rendue si loin avec le piano. 
J'ai commencé à prendre des leçons à 
l'âge de 3 ans. J'avais commencé mes 
leçons avec une soeur de l’Assomption. 
Je dois la remercier pour cela. Elle a 
pris beaucoup de son temps pour 
m'enseïgner la musique. C'est certain 
que je n'ai pas toujours aimé pratiquer. 
Quand il faut faire un choix entre son 
émissiondetélévisionfavoniteoupratiquer 
des gammes, c'est difficile de prendre 
Tadécisionde pratiquer. Depuis quelques 
années, j'ai un autre très bon prof de 
piano mais cette même soeur me donne 
maintenant des leçons d'orgue. 
J'accompagne parfois la chorale à la 
cathédrale. Je pense que ça a valu la 
peine d'aller à des leçons de piano à 
7h45 Le matin quand j'étais plus jeune. 
Cet été, je suis allée À un camp de 
musique pourlesjeunes, C'était amusant 
de rencontrer d'autres jeunes qui ont, 
comme moi, passé plusieurs heures au 
piano depuis qu'ils ontcommencé, J'ai 
encore beaucoup à apprendre et ça m'a 
donné le goût de continuer. Si je suis 
douée pour cet instrument, c'est bien à 
cause de celui qui m'a créée, Dieu. 
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Les parents prennent leur rôle au sérieux 


CAROLE THIBE 


mn 


des régions du Centre-Nord et 
du Centre-Est ont tenu des 
rencontres la semaine dernière, 
pourélaborerleurnouveaurôle 
danse système d’éducationen 
français dans leur région. Aux 
deux endroits, les participants 
ontréalisél'importance de faire 
converger leurs effort vers la 
promotion et le recrutement. 
Centre-Est 

Dans la région du Centre- 
Est, la rencontre a réuni les 


régionale aura lieu Les 10 et 11 
décembre à Medley pour définir 
davantage les projets ainsi que 
pour spécifier les moyens à 
prendre pour ls réaliser. 
Centre-Nord 

À Edmonton, la Société pour 
l'éducation francophone de la 
région Centre-Nord a élaboré 
ses nouvelles lignes directrices. 
Lesparentsontmodifiélemandat 
de l'organisme, qui en était un 
de revendication, pour en faire 
un forum régionalquiencourage 
etfivorsele partage d'information 
entre les parents et les comités 


Phob: Carole Thbeaut 


Mariette Rainville, présidente de la SPEF. 


représentants du Conseilscolaire 
régional francophone, des quatre 
écoles (École francophone de 
Plamondon, École du Sommet 
à.Saint-Paul, le Coin des lutins 
de Bomnyville et l'école 
Voyageur de Medley) et de 
quelques organismes de la 
communauté. 

Selon Yvon Laberge, 
consultantchez Hope Learning 
Systems, les parents ont dû définir 
pourquoi il est nécessaire 
d'effectuer de la promotion. Les 
priorités pour la région sont 
d'abordderecruterplus d'élèves, 
l'améliorer Les relations entre 
l'école, la famille et la 
communauté, etd'accenmerles 
efforts au niveau préscolaire. 

Chaque école a établi une 
liste de projets à long terme 
susceptibles d'assurer sa 
viabilité. Ces projets seront 
discutés avec chaque com- 
munauté au coursdelapremière 
semaine de décetnbre. 

Enfin, une nouvelle rencontre 


de parents», 

Mariette Raïnville, la 
présidente explique quela Société 
veut «donnerune voix au parents 
francophones de la régions. En 
fat, elle sera un lien entre les 
différents comités de parents, 
les parents eux-mêmes, la 
Fédération des parents fran- 
cophonesdel'Albertaetle Conseil 
scolaire francophone du Centre- 
Nord. 

Enplusdesparents déjàengagés 
au sein des écoles, la Société 
veut regrouper les parents 
d'enfants en âge préscolaire et 
Les parents en faveur de l'école 
nonconfessionnell. Ensemble, 
ilsélaborerontdes stratégies dans 
différents domaines tels La 
promotion, le recrutement, le 
financement, la formation, la 
consultation, etc. «La Société 
n'a pas pour but de s'ingérer 
dans les affaires des écoles. On 
st 1à pour appuyer les parents 
et offirun eu où ils se sentent 
bien, affirme Mariette Raïnville. 


£ Attention 
TZ Atistes 
Concours 
concept d'affiche 
Francoféerie 


1995 

Date limite d'inscription: 6 janvier 1995 
Pour plus d'informations contactez 

Lynda Gagnon au 466-1680 


Onveutpouvoirdiseutertibrement 
de ce qui nous préoccupe, de 
notre vision, de nos besoins, de 
ce qu'on veut pour nos enfants 
en matière d'éducation.» 


La révision des objectifs de 
la Société pour l'éducation 
francophone delarégionCentre- 
Nord entre dans le cadre des 
réformes gouvemementales en 


éducation. En vertu de ces 
réformes, les parents auront un 
plus grand rôle à jouer dans les 
prises de décision au niveau de 
leur école. 


le 


| tkt 


ee 


ion régiona 


a . 


 nspriiperèhuble 
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8 novembre 


16 novembre 
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L'Office national du film du Canada 
en collaboration avec 
la Fédération des parents francophones de l'Alberta 


a le plaisir de vous inviter 
à la projection du film 


en présence de la réalisatrice 
Sylvie Van Brabant 


Le vendredi 
2 décembre 1994 


à 20h30 


au théâtre CITADEL 
Zeidier Hall 
9828 - 101A Avenue 
(près de l'hôtel Westin) 
Edmonton 
Entrée libre 
Bienvenue à tous! 


a Off National 
&. Sédäaton des parts faxrplones national du film Fm Board 
FPE de L'Albata du Canada of Canada 
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- Le projet de monument du centenaire 
CRTC sécu Canadä | reçoit l'approbation de tous 


Dé DL, Can (A) Lt, Cu (na Aie 
A rer ram re 
mnt GC dde Con Pos atom RTE | on nn QE OU 
“uns les biblihèques de référence taux bureaux de tiulaire pentes heures | CPUMENT du centennire a 
nommales d'ffuires. Pour obtenir éapie de doeuments poblics du CRTC, prière de | Présenté officiellement, le 14 
(communiquer avec le CRTC aux endroits ci-après: Ouawa-Hull, (819) 997-2429, | novembre, un nouveau projet 


Vancouver, (604) 6662111 pour souligner les 100 ans de 
Gaetéeuränitusonetdes Gad fañoneraon we | Baint-Paulen 1996. 

M SRMUNSS DEN, | Senpai en 

june croix dont la traverse est en 

OFFICE NATIONAL DE L'ÉNERGIE [forme das d'age a dé 

a a su us 

AVIS D'AUDIENCE PUBLIQUE | |fomulées parles groupes métis 
[de la région. 

Westcoast Energy Inc. Le nouveau projet, qui a reçu 


l'approbation unanime des 
ORDONNANCE D'AUDIENCE GH-6-94 | groupes métis, consiste en trois 
[Projet d'agrandissement du réseau Grizzly Valley [Panneaux rotatifs en fer forgé 


attachés à un mât de 3,5 mètres 
ORDONNANCE D'AUDIENCE de ren joue nee 
le la conitut 
MODIFICATRICE AO-1-GH-5-94 unes fondateur de Saint Paie 


les Métis, les Oblats ct les charette étatemeffetle moyen présentélanouvell idée aumaire 
pionniers. Des représentantsde delocomotiondestris groupes. _deSaint-Paul, John Trefanenko, 

Dans une demande dtée du & novembre 1994, Westoast Eneray | chaquegroupesermtrsponsabes Le comité croit que le site et aux échevins. Ces deniers 
Inc. ('Hlstcoas à oct de 'Ofice national de l'énergie (Ofce” |du dessin de leur panneau. idéalpourlemomumentseraitle _onteuune réactiontès positive. 
ou TONË), conformément aux pertes I et IV de a Loi sur lOffee | D'autres panneaux pourront parcLagassé,prèsdulacThérien. Le maire a d'ailleurs tenu à 
netonal de l'énerie (la Loï).ur cerfatd'tlté pubs auxtermes  lévenguellement être ajoutés. À CécileBielech,présidentedu souligner Le sens de l'initiative 
de l'article 52 de le Loi autorisant la mise en place d'une canalisation | Là base du monument, une roue _ comitédu centenaire, etHerman _ qu'a démontré le comité pour la 


icipale, une ordonnance, au lermes de l'rice 58 de 1 Loi, | ; 
Butorent a construction de l'une de raïementdugez Tuber Ridge, | de charrete est représentée. La _Poulin,concepteurduprojet,ont _ célébration du centenaire. 


la mise en place de deux compresseurs et un agrandissement du réseau 
de transport du gaz brut Grizly Valley, et une ordonnance, aux terres 
Ce article 59 de la Loi, demandant des droits intégraux applicables aux 


eee a || LE GOUVERNEMENT DU CANADA 
L'agrandissement connexe du réseau de transport du gaz brut Grizaly 


Valley, dont Le coût estimatif est de 143,02 milions de dollars, propose de réviser les programmes sociaux du Canada. 


comprendrait la mise en place de deux compresseurs, d'environ 155. 


Projet d'agrandissement du réseau Fort St. John 


lorèt mil canalisations d'un diamètre allant de 2] il 
ru E2S 0) à 808 mo D pa d'alors commet Avant de faire des changements, 
Dars ordonnance 'aucience GH13-94, fusée 31 occbre 1994, nous voulons connaître voire opinion. 


l'Office avai décidé d'examiner dans le cadre d'une audience orale une 
‘demande présentée par Westcoast en date du 6 octobre 1994 pour le 
projet d'agrandissement du réseau Fort St, John. Ce projet propose la 
construction dela nouvelle usine Aïken Creck, la mise en place de rois 
compresseur et l'agrandissement du réseau de transport du az brut 
Fort St John. L'Office a décidé de diffuser l'ordonnance AO-L-GH-5- 
94 qui model date à la quelle l'instance GH-5-4 débuters, la portant 
eu 23 janvier 1995. 

L'Office à de plus décidé de tenir une audience orale pour l'examen 
de ls présente demande immédiatement après l'instance AO-1.GH-5- 
94. D'autres Instructions à cet égard seront fusées avant le début de 
l'audience. 

L'Offee ordonne ce qui sut. 

L'audience débutera immédiatement après l'instance AO-1-GH-5- 
94, qui ele commencera le lundi 23 jenvier 1995. L'endroit reste à 
déterminer. 

L'auéience sea publique et permettra d'obtenir la preuve tes opin 
one de parties intéressées relativement à a demande. 

Quiconque désir intervenir dans l'audience doi déposer une inter 
vention écrite auprès du secrétaire de l'Office et en signer une copie 
au derandeur, à l'adresse suivante: 

Madame Jane L. Peverett 
Vice-présidente, Affaires de réglementation 
Westcoast Energy Inc. 
1333, rue Georgia ouest, Vancouver (C--B.) VGE 3K9 


Le gouvernement du Canada «Qu'en dites-vous?», Pour abenir votre exemplaire 


Téléphone: (604) 691-5230 Télécopieur: (604) 691-5884 a réparé an cahier de contaion qui rat où de ls ample renseignements ur a 
Le demadeur emerra une cop des demande, ds modifs et <a qd 2 etegenens eme de Por ue compas 
des documents connexes à chèque inevenant. La duie limite de sur chengenens proposés aux programs 
réception de ievenionsécites este 28 novembre 1994 à ml. Le sociaux, dot 1 800 735-3551 
Secrétaire de Of pulera peu aprés ane ste des parties. stand te 
able peu apr pa l'aura hé ATME : 1 80046:7735 


Quiconque dre amplement présenter des commentaires au sut oser 
de dem dot dépose ire de comes sp da Rasa ren Vous pouvez éalenent vus rue des 
secrétaire de l'Office et en faire parvenir une copie au demandeur au eraaenrher res jouvez également vous procurer 
rie cd panel an us 
pal Ces ep Cd us 


L'audience comprendra un examen des questions à étudier Rand nes ES N CA Cas 


conformément au Déret sur Les gnes directrices ist le Processus d'aimenator 

d'examen t d'évolution en matière d'environnement. La date lite à l'aide sociale et aux sentis sociaux 

de réception, par l'Offe et toues les partis, des commentaires écrits Sn entité prés as Vous pouvez aussi fire part de vs commentaires 

Au seront les dans l'examen este 6 janvier 1995 à mi ET eihe à vote député ou asser aux audiences url 
Pour tout renseignement concernant les Iatruclios applicables à La fac Lames réfome de programmes sociaux qu end le 

présente audience (ordonnance d'audience GH-6-94) ou les Règles de Pour participer à ce débat maiomal, remplissez et Comité permanent du développement des res 

ane dde poudre de LONE que Dub Le eus retour le questa du aber de cosulon sources humaines dns users villes du pay. 


de l'Office (documents disponibles en anglais et en français), veuillez 
écrire au secrétaire ou téléphoner à M. Guy C. Hamel, agent de 
réglementation, Bureou de secrétaire au (403) 2993927. 


34. Richardson, Secrétaire Ofice natonal de l'énergie 
311, ième Avenue 5-0. Calgary, (Alberta) T2P 3H2 PM Es Re Canadä 
Télécopieur: (403) 292-5503 


LE FRANCO, semaine du 25 novembre au 1" décembre 1994 7 


La refonte des programmes sociaux ne fait pas l'unanimité 


MICHEL BOUCHARD 


craint que le gouvemement ne 
mette de l'avant des solutions 
simplistes pour régler des 
problèmes complexes. Ladéputée 
état de passage à Edmontondans 
le cadre des consultations 
publiques surle projet de refonte 
des programmes sociaux fédéraux, 

Le député Maurizio Bevi- 
lacqua, secrétaire parlementaire 
du ministre des Ressourçes 
Humaires, Lloyd Axworthy,pense 
au contraire que Le changement 
estnonseulementnécessaire mais 
urgent. Il souligne que le 
programme d'assurance-chô- 
mage, par exemple, conçu dans 
les années 1940, n'estplus adapté 
aux conditions Économiques du 
présent «Nous devons examiner 
les façons dont on peut former 
les travailleurs, lance-t-il, 
Présentement, 38 pour cent des 
sommes versées parl'assurance- 
chômage sont payées à 14 pour 
centdestravalleurs.» Une petite 
proporiondestravalleurs auraient 
des emplois précaires et se 
retrouveraient donc plus souvent 
au chômage. 

Mme Lalonde soutient que, 
paradoxalement, ellestla seule 
à milier pour le maintien de 
l'intégrité des programmes 
sociauxetdel'identtécanadienne, 
Elle estime que l'objectif de La 
révisiondes programmes sociaux: 
n'est pas de créer de l'emploi 
mais de comprimerles dépenses. 
Elle est d'avis que la formation 
est nécessaire mais que le vrai 
problème est de se trouver un 
“emploi ès souvent inexistant. 

M. Bevilacqu pense pour sa 
par que la formationinadéquate 
d'un nombre important de 
Canadiens ralentie croissance 
économique. «Nous perdons 
chaque année des dizaines de 
milliers d'emplois car les 


Les jeunes 
réfléchissent 
suite de la page 4 


Quand je regarde mes trois 
frères et ma soeur qui jouent 
tous du piano, j'ai le goût de 
lesencouragerà continuer. Eux 
aussi trouvent que ce n'est pas 
toujours amusant de pratiquer, 
mails saventque c'estpossible 
de se rendre loin dans la vie. 

Je pense que j'ai aussi des 
parents qui ont énormément de 
patience avec nous. En plus 
d'aller nous conduire et nous 
chercher à nos leçons, il faut 
qu'ils voient à ce que tout le 
monde pratique. 

Je pourrais continuer mais 
Je vais m'arrétr ici. Je pense 
que c'est important de parler 
de nous (les jeunes) de façon 
positive. Vousavezunexcellent 
thème pourl'année 1994-1995. 

Nathalie Van Brabant 
9° année 


FRANCO 


travailleurs n'ont pas acquis es 
compétences nécessa 

il. Nous devons diriger les 
ressources humaines à oùi y à 
desemplois. Chaque année nous 
accordonsdesmiliers de permis 


Francine Lalonde 


affimequele gouvemementn'à 
pas fait d'études d'impact afin 
de cemer les conséquences des 
changements. 

Quant au député Bevilacqua, 
L est d'avis que les énudiants 
doiventinvestirdans leurpropre 
avenir explique quels diplômés 
universitaires connaissent destaux 
de chômage plus bas que la 
moyenne et, en général, des 
salaires plus élevés. I explique 
queleschangementsmisdel'avant 
facileront l'accès aux études 
postsecondaires à un plus grand 
nombre de personnes et les 


Maurizlo Bevlacqua 


de travail aux étrangrer car des 
Canadiens ne peuventpas combler 
ces postes.» 

Ladéputée bloquiste dénonce 
aussi les changements proposés 
aufinancementdu postsecondaire. 
lle croit qu'en obligeant les 
étudiants s'endetter davantage, 
on limitera l'accès aux études 
universitairesetcollégiales.Elle 


paiements que ferons étudiants 
pour amorir leur dette seront 
caleulésenfonctiondeleursalaire. 
Ilexplique que depuis plusieurs 
années les transferts accordés 
aux universités ont été gelés, les 
frais de scolarité ont augmenté, 
mais qu'un nombre grandissant 
de personnes ont tout de même 
choisi depoursuivre leurs études. 

La députée bloquiste craint 
que l'objectif du parti libéral ne 


« ‘Une ‘escapade au soleil» 
Un voyage de 24 jours enrançais avec départs d'Edmonton 
et de Falher le 25 janvier. 
Explorez les États-Unis en autobus de luxe avec des arrêts 
à Branson, Nashvile— Grande Ole Opry, Tampa, Wah Disney 
World, Kennedy Space Centre et Gracoland à Memphis pour 
n'en nommer que quelques-uns. 
Accordez-vous du bon temps 
à un prix très alléchant. 
Le nombre de places est limité. 
Réservez dès aujourd'hui en appelant 


Lyn-Mar Travel 
Votre agence de voyages! 
Falher, Alberta 
téléphone: 837-2707 
télécopieur: 837-8000 


soid'hamoniserles programmes 
sociaux canadiens et américains 
pour les rendre conformes à 
l'Accord de libre-échange nord- 
américain. eLes Libéraux étaient 
ès critique de l'ALÉNA, mais 
enfatce qu'ils fontprésentement 
c'est de copier nos programmes 
sociauxsurceux des Américains 
pour achever la tâche entreprise 
par Brian Mulroney», lance-t- 
ele. 


> 


æ 
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VANCOUVER À PARTIR DE 


249$ 


À GOMPTER DU 3 DÉCEMARE 
*SASKATOON À PARTIR DE. 


2S1$ 


À COMFTERDU 2 NOVEMBRE 
SWINNIPEG À PARTIR DE 


327 


À COMPTER DU 26NOVEMARE 
STORONTO À PARTIR DE 


399* 


À COMPTE DU 3 DÉCEMBRE 


“MONTRÉAL. 


Obéx£ enRoute 


TRANSPORTE 


LAISSEZ-NOUS VOUS TRANSPORTER AUSSI! 


Pour les vacances du temps des Fêtes, Air Canada vous présente un vaste choix de destinations à prix avantageux. 
Retrouvez ces êtres qui vous sont chers: offrez-vous un cadeau de Noël sous d'autres cieux. 


EDMONTON ALLER-RETOUR À: 
*OTTAWA À PARTIR DE 


449* 


A cowrren pu > pÉcENeRE 


“LOS ANGELES À PARTIR DE 


A4S1° 


=+SAN FRANCISCO À PARTIR DE 


451° 


VOUS 


TAMPA À PARTIR DE 


603 


#LONDRES À PARTIR DE 


763 


BARBADE À PARTIR DE 


799$ 


“PARIS À PARTIR DE 


8438* 


ou ir DécEMaRE pau 1 vu Ps 


À PARTIR DE 


Sé mnima uni. act réal das coins aphuent 
Rd mr ee 


AIR CANADA 


Pour le monde 
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Calendrier culturel de décembre 


RÉGION DE BONNVVIÈLES 


11 décembre - Souper ex veillée de Noël avec chants, musique st danses, 
organisés par le Club de l'Aurore au Centre culturel à partir de 15 h 00. Info: 
Marie P. Coulombe, 594-3664. 

19 décembre - Para-liturgie, cantiques et lectures, à 19 h 30 à l'école Bemard 
Brosseau. Info: Vivian Plouffe, 826-7005. 

20 décembre - Fête de Noël pourles classes de Ia 5° à la 8 années francophones 
de l'école Bernard Brosseau, avec parties de cartes, artes au sucre, etc. dans 
l'après-midi. Info: Vivian Plouffe, 826-7005. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 
Rencontres pour jouer au cartes, au bingo et jeux libres tous les lundis et 
vendredis de 13 h 00 à 15 h 00. Invitation spéciale aux aînés. Info: 826-5275 


Vidéocassettes pour enfants disponibles au Francoin. Info: 826-5275. 


MEDLEY 

2 décembre - Tournoi d'improvisation avec Nicole Laframboise à l'école 
Voyageur à 20 h 00. Les participantes seront les élèves des écoles Voyageur, 
du Sommet et du Centre scolaire communautaire de Plamondon. Info: 826- 
5215 

2 décembre - Vente de parisseries, activité de levée de fonds organisée par le 
Club de lAurore des aîné.e.s, de 9 h 30 à 14 h 00 au Magasin «Vallée». Info: 
Marie P. Coulombe, 594-3664, 

3 et 4 décembre - arts visuels Cl j 
Aocaux au Musée historique. 3 décembre: 10 h 00 à 17 h 00 et le 4 décembre 
de 10 h 00 à 16 h 00. Info: Lucienne Mercier-Croteau, 826-7447. 

8 décembre - Ouverture officielle du Centre de ressources préscolaires de Ja 
SPECE dans La classe de la matemelle au Centre Parent Child Centre (4714- 
48 rue) à 19 h 30. Info: Rémi Gagnon, 826-2447. 

9 décembre - Sacrement de réconciliation à l'école Voyageur à 9 h 00 (4 à 
6° année) et à 10 h 20 (7° à 10 année). Info: Nicole Laframboise, 504-0666. 
22 décembre - Diner de Noël à partir de 12 h 30, dans chaque classe, suivi 
d'un après-midi d'activités sociales et familiales à l'école Voyageur. Info: 594 
0666. 

23 décembre - Journée du pyjama, activités et jeux, à 
Nicole Laframboise, 594-0666. 


l'école Voyageur. Info: 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Cours de dessin d’enfants à l'école Voyageur de Medley, chaque mardi soir 
de 18h15à19h 15. Info: 594-1802. 

Cours d’aérobie à l'école Voyageur, chaque mardi soir de 19 h 30 à 20 h 30. 
Info: 594-1802. 

Rencontre des Castors à l'école Voyageur, chaque mercredi de 

18 h 00 à 19 h 30. Info: 594-1802. 

Rencontre des Louveteaux-Jeannettes à l’école Voyageur, chaque jeudi de 
18h15à20 h 15. Info: 594-1802. 

Ballon-volant (1) adultes à l’école Voyageur, chaque lundi de 

19 h 30. Info: 594-1802. 

Ballon-volant (2) adultes à l’école Voyageur, chaque vendredi de 

19h30. Info: 594-1802. 


jusqu’au 10 décembre - 
David Mctarlane, à TRUCK (210. 4, ave 5. 0) Info: 261-7702. 


Jusqu'au 31 décembre  E 


tion ir. 


aaniveraie de débarquement alé en Norme à la «Community Gallery» 
du Glenbow Museum. Info: Thierry Lagnau, 245-5662. 


BANFF 

jusqu’au 5 janvier - Tairraz Père el fils, exposition de photographies de 
montagne, au Musée Whyte des Rocheuses canadiennes à Banff. Info: Consulat 
Général de France, 425-0665. 


2 décembre - Improvisation, au S.T-C., #375, 605, Il rue S. 
membres, $3/mon-membres. Info: Brigitte Lépine, 269-5583. 
2 décembre - Soirée musicale. talents locaux à 20 h 00 dans le sous-sol de 
l'église Ste-Famille. Info: P. Boutet, 249-3213. 
2,9 et 16 décembre - ntre inf js 

î au S.T.C., #375 - 605, I rue S.-O. Info: 


. Entrée: $2/ 


Danielle Launière, 269-5583. 
4 décembre - Vente de tourtières et de pâtisseries au sous-sol de l'église Ste- 
Famille après la messe de 10 h 30. 

7 décembre - Tango (France 1992) film de Patrice Leconte. Comédie noire, 
ce film raconte les aventures d'un Don Juan ( «Paul», joué par Thierry Lhermitte) 
qui veut taire ses sentiments de culpabilité en faisant assassiner son épouse 
CMiou Miou). Au Plaza Theatre (1133 Kensington Rd. N.-O.), à 19h00. Info: 
283-3636. 

8 décembre - Tango (voir plus haut) à 21 h 45. 

9 décembre - Tango (voir plus haut) à 19 h 00. 

9 décembre - Bingo organisé par le Club de l'amitié au sous-sol de l'église 
Ste-Famille à 20 h 00. Info: P. Boutet, 249-3213. 

9 décembre - Pat MantsLen concert au S.T.C. #375 - 605, 1 rue S.-O. 

à 20 h 30. Entrée: $10. Info: Ellen Binns Dang, 244-9411. 

10 décembre - Tango (voir plus haut) à 16 h 00. 

11 décembre - Tango (voir plus haut) à 13 h 30. 

11 décembre - Noël des enfans: jeux, bricolage et spectacle, Père Noël 
francophone, diner à la dinde. Au sous-sol de l'église Ste-Famille. Info: 
Bemard Pitre, 280-6356, 

16 décembre - Soirée de Noël (échange de cadeaux) organisée par le Club de 
l'amitié au sous-sol de l'église Ste-Famille à 20 h 00. Info: P. Boutet, 249-3213. 
16 décembre - Eëre de Noël avec invités spéciaux Jacques Chauvin, la Voix 
des Rocheuses et les jeunes de l'atelier de théâtre à 18 h 30 au S.T.C. #375 
- 605, I rue S.-O.. Entrée: 5$/non-membres, 4$/membres, Info: Danielle 
Launière, 269-5583. 

19 décembre au 2 janvier - Cours de langue française pour adulies erenfants 
offerts par l'Alliance française de Calgary: conversation avancée, conversation 
supérieure, litérature française, français écrit, français pour élèves d'écoles 
secondaires d'immersion, neuf niveaux de cours pourles enfants, prématemelle 
française. Info: 245-5662. 

21 décembre - Jésus de Montréal film de Denys Arcand (1989), au Plaza 
Theatre (1133 Kensington Rd. N.-O.)1 Un groupe de comédiens montréalais 
présentent une pièce au sujet de la Passion du Christ. 19 h 00. Pour plus de 
renseignements: 283-3636. 

26 décembre - Trois couleurs: rouge (France/Suisse/Pologne 1994)le troisième 
d'une trilogie de films (Bleu, Blanc, Rouge) de Kryzsztof Kieslowski. Une 
jeune femme, Valentine, frappe un chien sur la route avec son auto. Elle 
l'apporiechez sonmatre,unex-juge cynique âgé. Celui-ciatireinexorablement 
Ia jeune femme. Au Plaza Theatre (1133 Kensington Rd. N.-O.) à 19 h 00. Info: 
283-3636. 

27 décembre - Trois couleurs: rouge (Voir plus haut) à 19 h 00. 

28 décembre - Trois couleurs: rouge (voir plus haut) à 21 h 15. 

29 décembre - Trois couleurs: rouge (voir plus haut) à 19 h 00. 

30 décembre - Trois couleurs: rouge (Voir plus haut) à 21 h 15. 

31 décembre - Trois couleurs: rouge (Voir plus haut) à 15 h 30. 

1 janvier - Trois couleurs: rouge (voir plus haut) à 13 h 30. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Rencontres du club de l'amitié chaque vendredi soir de 

19 h 30 à 22 h 00 à la salle paroissiale de l'église Ste-Famille (1717 -5° rue 
S.-0,). Info: M. Oscar Fauchon au 244-2200. 

Bonjour Calgary: émission télévisée présentée au canal 10 (Rogers Cable) 
tous les dimanches matins à 10 h 00; en reprise tous les mardis à 20 h 30 et 
tous les mercredis à 17 h 30. La programmation consiste en une douzaine 
d'épisodes présentant les différents aspects de la vie francophone à Calgary. 
Info: Jean-Pierre Lajoie, 272-2494, 

Copains de jeux, rencontres pour parents d'enfants francophones d'âge préscolaire 
de 9 h 30 à 11 h 30 tous les vendredis. Info: Rachel Desroches, 282-1630. 


9 décembre - 


Souper canadien-français avec accordéoniste au 533, 1 rue 
€.O.C.) à 19 h 30. Coût: S$/adultes, 2,50$/enfants. Info: Nathalie, 528-4419. 
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ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 
Café-causerie le dernier mardi de chaque mois au bureau situé au 533 - Pr rue 
sud-est. Info: 528-4419. 


la salle communautaire de Legal, suivi du concert de Noël des élèves de l'école 
Citadelle à 19 h 30. Entrée: à déterminer. Info: Hélène ou Ghislaine, 961-3665. 


SAINT-ALBERT 
jusqu’au 18 décembre - 
rsconnaîre l'apport des religieuses (plus d'une douzaine de congrégations) à 
la vie et au bien-être des Albertain.e.s au Musée Héritage Museum. Les heures 
d'ouverture sont du mardi-jeudi, 10 h 00 à 17 h 00 et les fins de semaine de 
12 h 00 à 17 h 00. Info: Elizabeth, 459-1528. 

jusqu’au 10 décembre - Exposition de météorites er souvenirs des mission 
américaines dans l'espace au Musée héritage Museum. Info: Elizabeth, 459. 
1528. 

jusqu’au 18 décembre - Exposition d'un atelier de réparation de montres, au 
Musée Héritage Museum. Info: Elizabeth, 459-1528. 

3 décembre - Une fêie pour vos nounours au Musée Héritage Museum. Info: 
459-1528. 

à partir du 15 décembre - Les nounours à Noël au Musée Héritage Museum 
Info: 459-1528. 

Exposition permanente sur l’histoire de St-Albert et de la région au Musée 


Héritage Museum. Informations: 459-1528. 

à partir du 28 décembre - Jem'appelle Nanug: le journal d'une ourse polaire, 
Cette exposition du musée canadien de la Nature offre aux visiteurs l'occasion 
de connaître la vie privée d'une ourse polaire. Au Musée Héritage Museum. 
Info: 459-1528. 


jusqu’au 17 décembre- l'ani ises:B 
Hudon, Leclerc, Paquin et Poirier, au Kathleen Laverty Gallery (10411. 124 
rue). Info: 488-3619. 


jusqu'au 22 décembre - Expositi vres de la peintre Gi 
Desjardins, au Centre Marie-Anne-Gaboury (8711 - 82" ave). Info: 468-6983. 
2,3 et 4 décembre - Atelier de Reiki, énergie vitale universelle présenté par 
Lucie Filion. Local et heure à déterminer. Info: Thérèse, 465-6316. 

2 décembre - Lancement d'un nouveau livre de France Levasseur-Ouimet: 
Mon grand livre d'images» avec dégustation de vins, au Bistro du Centre 
Marie-Anne-Gaboury de 17 h 00 à 19 h 00. Entrée grauite. Info: 468-6983. 
2 décembre - «Mon Amour, My Love» film réalisé par Sylvie Van Brabant 
(ONF) à 20 h 30 au Zeidler Hal du Citadel Theatre (2828 - 101A ave). Entrée 
gratuite. Info: 468-6934. 

3 décembre - Rencontre d'information et de formation pour les comités de 
parents avec les thèmes suivants: l'importance etles possibilités en francisation, 
recrutement chez les familles exogames, l'importance de l'animation culturelle 
etles rôles et responsabiités en éducation, de 9h00 à 16h 30àla Salle Marlboro 
de l'hôtel Westin._ Info: 468-6934. 

10 décembre - Soirée de Noël et 

l'Alliance française d'Edmonton. Info: 433-0671. 
11 décembre - Noël des Petits: jeux, bricolage, visite du Père Noël, distribution 
des cadeaux, souper à la fortune du pot. Offert aux membres de l'Union des 
français à l'étranger à partir de 14h00 au St. Vital Senior Citizens' Club (5204A 
- 50 ave, Beaumont). 

13 décembre -Dinerde Noël, offert parle Regroupement des aînés francophones 
d'Edmonton (RARE) à midi dans la salle paroissiale St-Thomas d'Aquin. 
Informations: Églande Mercier, 489-4417. 

14 décembre - Soirée des Fêtes organisée par l'Association des gens d'affaires 
d'Edmonton de 17 h 00 à 19 h 00 au Centre Marie-Anne-Gaboury. Info: 944- 
1351. 

16 et 17 décembre - Messiah de Handel avec Hélène Fortin, soprano et le 
Edmonton Symphony Orchestra à 20 h 00. Info: 428-1414. 

31 décembre - R.LRLE, le 8759 heure. Revue Historique de l'année avec Eve- 
Marie Forcier, Claude Bematchez, Martin Flibotte, Patrick Thibaudeau, André 
Royet Mario Deschamp au Bistro. Info: Huguette au 468-6983. Radiodiffusion 
du spectacle sur les ondes de CHFA à partir de 23 h 00. 


organisée par 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 
Cours de gymnastique en français, offerts par le club de gymnastique 
ORTONA. Info: Michel Arsenault ou Valérie Oudin 466-3547. 


Parties de carte organisées par la Fraternité d'âge d'or de Saint-Thomas 
d'Aquin à la salle Saint-Jean de l’église Saint-Thomas-d'Aquin, les 2° et 4* 
mercredis de chaque mois. Tous es aîné.es seront es bienvenu.2.s. Info: 469- 
3073 ou 466-1258. 

La Ribambelle, groupe de jeux pour enfants d'âge préscolaire. Jeux libres, 
lecture, musique, bricolage tous les mercredi matins de 10 h 00 à 11 h 30 au 
sous-sol du Centre 82 (8925 - 82 ave). Info: Danielle, 465-1909. 
Sessions d’information et de soutien pour prévenir la violence familiak 
#300, 9119 82: ave. Rencontres les mercredis à 19 h 00. Info: 428-2625. 
Soirées de conversation offertes par l'Alliance française (#300, 10318 - 82 
avenue) tous les jeudis soirs de 19 h 00 à 21 h 00. Info: 433-0671. 

Bistro (restaurant situé au 8711 - 82 ave) ouvert tous les vendredis soirs de 
16h00 à 4h00, Menu à la carte. Centre Marie-Anne Gaboury. Info: 466-4326. 
La Bibliothèque de l'Alliance Française est ouverte le jeudi soir de 19h00 
à 21H00. Venez découvrir nos trésors (#300, 10318-82e avenue). 

La décadence, programme radiophonique à CISR, 88,5 FM chaque mardi soir 
de 21 h 00 à 22 h 00, présenté par l'A.U.F.S.J.. Musique, forum, sujets variés, 
actualités, en français. 

Parties de bridge le jeudi après-midi au Manoir St-Thomas à 13h30. 
Parties de bridge tous les mercredis au sous-sol de l'église St-Joachim 
Informations: Églande Mercier, 489-4417. 

Société généalogique du Nord-Ouest - offre des ateliers d'initiaionetd'orientation 
pour les personnes intéressées à la généalogie, au centre de recherche à #200, 
10008 - 109 rue. Le centre généalogique est ouvert chaque lundi, mardi et 
mercredi de 10 h 00 à 15 h 00 sauf ls jours fériés. Le dernier mercredi de 
chaque mois, le Centre ouvre à 19 h 00. Info: 424-2476. 


RÉGION DE LETHBRIDGE 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Cours de français pour adultes offerts par le CREF les mercredi soirs de 19 
h 00 à 21 h 00, au Centre culturel de l'A.C.F.A.. Il n'est pas trop tard pour 
vous joindre au groupe. 

Le Centre de Ressources du CREFL est ouvert tous les samedis matins de 
11 h 00 à 12 h O0, sous la gérance de Lise Dumont, au Centre Culturel de 
l'A.C.F.A.. Pour une cotisation de 5,00$ par an, vous pouvez emprunter livres, 
jeux, cassettes vidéo et audio pour une durée de deux semaines à la fois 
Genouvelable). 


2 et 16 décembre - Bofte à chanson, soirées rencontre au Centre scolaire 
communautaire de 19 h 00 à 24 h 00. Info: Denise Hart, 798-2041. 


3, 10 et 17 décembre - Mari 
Vous) au Centre scolaire communautaire de 11 h 00 13 h 00. Info: Denise Hart, 
798-2041. 

5 et 19 décembre - Cours de perfectionnement en français au Centre scolaire 
communautaire à 19 h 00. Info: Raymond Demers, 798-2041. 

5 décembre - Cours de danse en ligne offert par Victor Toutant au Centre 
scolaire communautaire à 20 h 00. Coût: 20$/non-membres, 25$/ membres. 
Info: Denise Hart ou Mireille Ménard, 798-2041. 

7, 14 et 21 décembre - Cours de gigue au Centre scolaire communautaire de 
16 h 00 à 17 h 00. Coûts: 20$/membres, 25$/non-membres, 35$/famille (2 
enfants ou plus). Info: Karen Levoir, 798-2041. 

9 décembre - «Je déve », « 

spiritualité et ives d'avenin, 6° rencontre de «Vieillir en santé» 
offerte para Fédération des aîné.e.sfranco-albertain.e.s. Informations: Denise 
Han, 798-2041. 

15 décembre - Spectacle de Noël au Centre scolaire communautaire à 19 h 00. 
Info: Annie Ouellet et Raymond Demers, 798-2041. 


LT RÉGION/DE SAINT: 


jusqu’au 16 décembre - Exposition de poupées au Musée historique de Saint- 
Paul. Entrée gratuite. Info: 645-4800. 

4 décembre - « », film de Sylvie Van Brabant (ONF) au 
Petit Théâtre de l'École Régionale, suivi d'une dégustation de vin et fromages. 
Entrée gratuite. Info: Jean-François, 645-4800. 

10 et 11 décembre - Venie de Noël à la Boutique Rendez-Vous. Cartes, livres, 
disques compacts et cassettes, de 10 h 00 à 16 h 00 et de le dimanche de 11 
h 30 à 12 h 30. Info: 645-4800. 

11 décembre - Brunch de Noël sous le thème de l'année internationale de la 
famille au Centre culturel de Saint-Paul. Info: 645-4800. 
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+ La «Semaine des archives» 


Sur la route du passé: 25 km de documents 


EDMONTON —«Le jeudi saint, 
Je père Marchand se urouvait 
avec son confrère du lac la 
Grenouille … dans l'église du 
père Fafard, Pendant l'office, 
Les guemiersde gros Oursforcèrent 
à y entrer les différents Blancs 
de la place, catholiques et 
protestants, is y entrèrent eux- 
mêmes en costume de guerre, 
c'est-à-dire, à peu près nus, et 
tatoués d'une manière étrange», 
raconte l'abbé Bcillevaire de la 
mission de Saint-Albert dans une 
lettre rédigée en 1885 décrivant 
Jesévénementsentourantlarévolte 
de Saskatchewan (1884-1885) 
dirigée par Louis Riel. 

«… lorsque l'agent du 
gouvernement auprès des 
sauvagesrefusad'obéir, poursuit 
il aussitôtune balle fictomber 
mort sur place. Le signal était 
donné, un secondtombapresque 
enméme temps àcôtédu premier, 
puisuntroïsième... ».Cettelettre, 
un document parmi des milliers, 
est conservée aux Archives 
provinciales. Tous sont invités 
aux Archives la semaine du 4 
décembre pour découvrir leur 
patrimoine historique. Divers 


père Lacombe. 


est passée en 100 ans de l'ère 
despionniersal’èreélectronique.» 


décrivent irès rarement ce que 
pensaient et ressentaient ces 


L'Union qui à eu une grande 
importance au début de cesiècle. 

Pour ceux qui sont passionés 
d'histoire, les Archives sont 
toujours à la recherche de 
bénévoles. Pour plus de rensei- 
gnementscomposezle 427-1750. 


Très souvent, les données 
historiques sont incomplètes. 
Clande Roberto raconte que les 
Archives aimeraient bien, par 
exemple retrouverles documents 
administratifs du journal 
francophone …_d'Edmonton 


+ Jocelyne Verret-Chiasson 
Laisser libre cours 
magination 


L'archiviste Claude Roberto avec un «tableau-catéchisme» du 


Photo: Carole Mboautt 


aeliersetactiviéssontorganisés  Élleexpliquequesouventdes femmes. 
pourcenceSemanedesarchives». documents d'importance Claude Roberto raconte que ce/yne Verret-Chiasson It ses poèmes, accompagnée à la 
L'archiviste Claude Roberto _historique sont détruit car les _ lesarchivesontrécemmentobtenu _ 2ua'® par R0SS O'Connor. 

expliquequ'elleersescollègues _gensn'enconmaissntpaslavaleur. les papiers de Lucien Maynard, MSNSOSÆTITIENUREN en août demier, deux 


Des documents très recherchés 
sontceux quiracontentl'histoire 
des femmesetleurvie quotidienne. 


sont toujours à la recherche de 
photosetdocuments qui ontune 
importance. Les Archives 
conservent de nombreux do- 
cuments gouvemementaux et 
associatifs, maisrecherchentaussi 
des documents de particuliers | Sénéral,c sontles politiciens et 
quirelatentleurvie quotidienne. ceux qui étaient instruits, des 
«Par exemple, des lettres de hommes pour la plupart, qui 
grands-parentsqu'onretrouverait | issaientdestémoignages écris» 
dans un grenier, cela nous 


n'écrivaient pas beaucoup. En 


province atellementévolué.Elle communautés religieuses, 


ministre provinialdansles années 
1930 à 1950, juge et ancien 
président de l'ACFA. Ces 
L'archiviste explique que documentsjeterontunéclairage 
«raditionnellement,lesfemmes | nouveausurl'histoir-del'Albera. 
«Cesdocumentssontimportants 
car ils nous en apprennent 
davantage suriapériode de années 
1930et1940en Alberta, explique- 


Les documents qui existent, et _ des renseignements sur le Parti 
intéresse, explique-Lelle. La quiproviennenttièssouventdes | ducréditsocialetle gouvemement 
albertin de ces amnées-a.» 


EDMONTON — Jocelyne représentants de la librairie 


Veret-Chiassonafatunelecture . Strange frames on Whyte ont 
desondemierrecueil depoèmes, _ demandé à l'auteure de troüver 
la semaine dernière, dans une un format de présentation 
petite boutique de papier accessible. C'est alors qu'est 
d'Edmontonappelée Indigo Print né Le recueil, qui est également 
and Paperworks. Les poèmes, _un mélange entre la littérature 

€ l'art visuel. La couverture 
est faite de fibres de coton où 
de paille de papier de riz. 
Jocelyne Verret-Chiasson, qui 


que l'auteure a écrits au cours 
dela dernière année, sontinspirés 
t-elle. Ces papiers nous donnent _ delaforétalbertaine et de l'océan 


Atlantique. 
‘Après avoir vu les poèmes 


exposésau festival «The Work», suite à la page 14 


Calendrier culturel de novembre. 


Suite de la région de Saint-Paul 
16 décembre - Danse de Noël à l’école du Sommet. Invités: élèves du 
secondaire de l'école voyageur (Medley) et Plamondon. 

18 décembre - Concert des Blés d'Or au petit théâtre de l'École Régionale à 
12 h 30. Entrée gratuite. Info: 645-4410. 

22 décembre - Concert de Noël offert parl'école de Mallaïg à 19 h 30 à l'église 
Sain-Jean-de-Brébeuf. Entrée gratuite. Info: 645-3033. 

22 décembre - Concert de Noël de l'école du Sommet au Centre de L'âge d'or 
de Saint-Paul. Entrée gratuite. Info: 645-1949, 


RÉGION 
DE RIVIÈRE-LA-PAIX 


3 décembre - ji fn igé hi 
F F locaux, au Guy-Donnelly 

Sportex à Donnelly. Entrée: 12$/adute, S$/enfant. Info: Diane Laurin, 925- 

3801. 

4 décembre - Diner aux tourtières et Bazar au sous-sol de la cathédrale à 

Entrée: 5$/adultes, 2$/enfants. Info: Rollande Dubrule au 


11 décembre - Souper Ia fortune du pot suivi d'un Bingo à la dinde au Centre 
des chevaliers de Colomb à Falherà 17h 30. Coût:0,25/carte/jeu. Info: Femand 
Bouliane, 837-2476. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 


ST-ISIDORE 

- Soirées de divertissement au Club Bar-Bar tous les vendredi soirs. Entrée: 
gratuit/membres, 5$/non-membres. Info: Sophie, 624-5635. 

- Club du bon temps de St-Isidore offre des activités sociales tous les samedis 
soirs à partir de 19 h 30. Info: 624-8283, 


TANGENT 

- Le Club des aînés se rencontre pour jouer aux cartes et d’autres jeux les 
mardis au Centre culturel. Info: Irène, 359-2136. 

- Le Club de bridge se rencontre au Centre culturelles lundis à 19 h 30. Info: 
Philippe, 359-2127. 


FALHER 

- La joujouthèque/mini centre de ressources située au local du CREF au 
Centre Notre-Dame ouvre ses portes les lundi, mardi et mercredi de 9 h 00 à 
12 h 00 et de 13 h 00 à 15 h 00. Info: 837-3400. 
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Saint-Paul veut un centre scolaire communautaire 


ST-PAUL — La communauté 
de Saint-Paul a établi que la 
création d'un centre scolaire 
communautaire constitue sa 
priorité numéro un pour l'année 
1995-1996. Cette décision aété 
prise par les représentants des 
principaux organismes et 
institutions francophones de La 
régionquise sont réunis en table 
de concertationte lnovembre. 

Pouriesparicipants création 
d'un centre scolaire com- 
munautaire ne signifie pas la 
construction d'unnouvel édifice. 
On cherche plutôt à intégrer 
totalement sous un même toit 
toutes les activités scolaires et 
communautaires de la région. 
L'école et les différents 
organismes à but non lucratif 


Un sondage sur 
la confessionnalité 


CAROLE THIBEAULT 
EDMONTON — Le Conseil 
scolaire régional francophone 
du Centre-Nord effectuera 
bientôt un sondage sur la 
confessionnalité pour connaître 
les besoins de sa clientèle en 
matière d'éducation religieuse. 
Cet initiative fait suite aux 
revendications qu'un groupe de 
parents en faveur de l'école 
nonconfessionnelle avaitlancées 
en septembre dernier. 

Selon Frank McMahon, 
conseiller scolaire et président 
duComitéd'éduessonrligieuse 
catholique et d'éducation non 
confessionnelle, le sondage veut 
d'abord connaitre les points de 
vue des différentes personnes 
touchées para question dans le 
milieu scolaire pour ensuite 
effectuer des changements si 
nécessaire. Les parents dont les 
enfartssontinsris danses écoles 
françaises, ceux quihéstentencore 
A le faire, les enseignants et les 
élèves ‘eux-mêmes seront 
consuls. Lafimne de consultants 
Hope Leaming Systems devrai 
remettre son rapport à la mi- 
février. 

L'ensemble de la recherche 
devrait coûter entre 25 000 $ 
et 30 000 $ au conseil scolaire. 
Cet argent provient du budget 
prévu pour la promotion et le 
recrutement, «Pournous, c'est 
une question d'augmenter Ia 
clientèle Alaquelleonpeutoffrir 
le service. Le budget prévu 
pourla promotion veut assurer 
que tous ceux qui sont 
admissibles soientmisau courant 
des services qui sont 
disponibles», affine Frank 
McMahon. 

En parlant de promotion et 
de recrutement, le conseil 
scolaire vient également 
d'embaucher un nouveau 
directeur pour son Bureau de 
développement, promotion et 
recrutement. Lucien Larose 
entreraenfonctionle 5 décembre. 

Enfin, le directeur de l'école 
Maurice-Lavallée quittera son 
poste bientôt. Le conseil devrait 
ouvrir la période de mises en 
candidaturesous peu. 


partagersient done, selon projet, 
‘une administrationetdes locaux 
communs afin d'assurer de 
manière plus efficace le 
développement harmonieux de 
La communauté, 

Le premier centre scolaire 
communautaire est apparu en 
1978 à Fredericton. Les centres 
scolaires communautaires sont 
rapidement devenus, partout où 
ils ont été créés, le point de 
ralliement de la communauté. 
Is représentent le lieu par 
excellence où les membres de la 


et linguistique, du préscolaire 
jusqu'au troisième Age. 

La seconde priorité dégagée 
Lors de Ia réunion rejoint un peu 
la première. Elle vise à établir 
une meilleure collaborationentre 
l'école et les divers organismes 
enmatère derecrutemen. Angèle 
Buteau,coordonnatrce au Centre 
éducatif communautaire de 
l'Alberta, aproposéque ce projet 
soit désormais désigné par 
l'acronyme CROIRE (Concer- 
tation et rationalisation des 
organismes et institutions pour 


communauté peuventdévelopper _ le recrutement et l'éducation) 
pieinementleuridentité culturelle 


Les participants à la réunion 


Offre d'emploi 
CAISSE 


GE HORIZON 


CREDIT UNION LTD. 


La Caisse populaire Horizon est à la recher- 
che d'une personne pour effectuer du travail 
général de bureau. 

Cette personne devra être prête à travailler à 
nosdeuxsuccursales, soit à Girouxville et Falher. 
Elle devra aussi être bilingue (anglais-français) 
et être capable de se servir d'un ordinateur. 

Pour obtenir plus d'informations, les candi- 
dat-e-s intéressé-e-s doivent composerle 323- 
4600 ou le 837-2227. Ils-elles peuvent aussi 
faire parvenir un curriculum vitae, le plus rapi- 
dement possible, 


C.P. 147 ou C.P. 538 
Girouxville (AB) Falher (AB) 
TOH 150 TOH 1MO 


LA FÉDÉRATION DES COMMUNAUTÉS 
FRANCOPHONES ET ACADIENNE DU CANADA 


est à a recherche 
D'UNE DIRECTRICE 
OÙ D'UN DIRECTEUR GÉNÉRAL 


La Fédéraion des commons francophones et audieme du Camade es un 
opaisme ratio vué à b dés el promotion de dr es fancophnes 
A eméreur du Quibee 


FONCTIONS : 

La dci ou ke ir géné st responsable 

de pion de ut es tés admire et opéras et de us les 
Fos et sers de a Fédéraons 
mien es soc avec le ncciins manbres de 1 Fédérations 

Te condamner ls avis de démarage de le Fédéuion après es diras 
pauememens, 

d'appuyer pride dans so be de prepare; 

2 assure à se en oeuvre des parus sémiiares déteminées par les 
inranes décimales de Là Fédérion, 

potion de sr Ramin trance 

de gasin et ea piton sratéique ainsi que del prorammrion de la 
Fsérion. 

QUALIFICATIONS + 

“Décor un dplône wire en aôniitraon ou en inc piques où 
a uns dpi cac u avoir ue xperis équinien; 

‘Avoir ue conmisamee approfondie des compusuts frnoghons et 
sine du Cadet eur réal 
Posédrue exprime au sein d'erpaioms soc fracophons; 

L'avoir une concerne des oyubmes poliques et de leur 
nsoanement 


Démarrer ue bone capacité d'anaye «t de sy; 

Air une compéene supérieure à lei e à l'écran les deux langues 
ces a Caads: 

Au an moins 7 ans d'expérience das a pasion d'ores de pre 


SALAIRE + À épi 
ENTRÉE EN FONCTION : Vers manie 19. 
LIEU DE TRAVAIL+ Ov. 


Prière de maiger votre ir À ce por d'il le 2 décembre 1994 et expédier 
vou curl vie avez mention CONFIDENTIEL à présente 

Mme Cire Latigue, Présente, FCFA du Cnad, 

1, rue Nils, Pièce 1404 Otava (Ontario) KIN 787 


création d'une fondation qui 
décemerai des bourses d'études, 
seront les autres priorités pour 
leur région cette année. 


ont également décidé que, en 
ordre d'importance, le dossier 
jeunesse, secteur socio-culturel, 
l'éducation permanente et la 


Offre d'emploi 
Coordonnateur.trice 
desJeuxfrancophones de l'Alberta 


Qualifications requises 
- bonnes connaissances en gestion de projets 

- expérience de travail avec des bénévoles 

- excellentes aptitudes de travail en équipe 
enthousiasme et énergie absolument nécessaires 
Exigences reliées à l'emploi: être admissible aux 
prestations d'assurance-chômage et n'avoirjamais 
participé à un programme d'emploi du ministère 
fédéral du Développement des ressources humai- 
nes. 

Entré en fonction: 9 janvier 1995 

Faites parvenir votre demande 
d'emploi au plus tard le 7 déc. 1994 
Jeux francophones de l'Alberta 
pièce 200, 8925-82: Avenue 
Edmonton (Alberta) + TGC 0Z2 
Pour informations 
supplémentaires: (403) 469-1344 


Se 


OFFRE D'EMPLOI 


La direction Langnage Services Branch d’Alberia Eduaion est la 
recherche 


d’un concepteur ou d’une conceptrice 
en études sociales 


pour four aux écoles d'immersion et francophones de l'Alberta du 

matériel d'enseignement et d'évaluation. Ce travail sera d'une durée 

d'uranetdemiavec possibilité de renouvellement. Un pré de service 
serait concu pour les enseignants qu ontun emploi présentement. 

Description des tâches : 

- Participer l'élaboration, à l'expérimentation ct à l'évaluation de 
matériel d'évaluation sommative en études sociales pour ilisation 
par Les enseignants dans Les classes d'immersion e francophones, 
de la HE à la 126 année. 

- Participer à des comités de rédaction et de revue de matériel 

d'évaluation sommative en anglais eten français. 

Revoir a traduction ou l'adaptation de marie! d'enseignement à 

distance poures édes sociales au niveau secondaire 2 cycle (10, 

11€ et 129) et, à l'occasion en développer ou en adapter. 

- Participer à la sélection e à l'approbation de ressources de base et 
d'appui pour le programme d'études sociales. 

Critères de sélection : 

La préférence sera accordée aux candidats t candidates qui satisfont 

au pus grand nombre des critères suivants : 

 Exclnt connaissance des buts, fondements, objectifs et contenu 
du programme d'émdes sociales de l'Alberta. 

Expérience récente en enseignement des des sociale et bonne 
connaissance de la matière en 109, 1€ et 12 année. 

Très bonne connaissance du français et de l'anglais. 

- Expérience en rédaction et en conceptualisation. 

_ Expérience en développement d'iems d'évaluation 

= Esprit rtque et analytique. 

- Connaissance du milieu franco-albertain. 

- Compétence en travail d'équipe. 

Date d'entrée en fonction : 1er février 1995. 

Lescandidats et candidates itérssés devrontfareparvenirune lettre 

accompagnée de leur curriculum vita, et du nom de deux personnes 

enmesuredefouirdes références auniveau professionnel l'adresse 
suivante, avant Le lundi 12 décembre 1994, 16h00. Pour renseigne 

mentssupplémentaires, s'adresser à Madame Denise Stocco au (403) 

427-2940, ou composer e 310-0000 pour être relié sans frais, si vous 


êtes l'extérieur d'Edmonton. 


Mme Denise Stocco 
EDUCATION 


Alberta Education 
Language Services Branch 
11160, avenue Jasper 
Edmonton (Alberta) T6H.4Z9 
‘Télécopieur: (405) 422-1947 
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LE FRANCO, semaine du 25 novembre au 1° décembre 1994 


Compte rendu de la rencontre 
concernant la création de la 


Fondation franco-albertaine (La F.F.A.) 


Edmonton (Le Bistro), le 5 novembre 1994 (13h00-15h00) 


Me Roy Klassen 
Jeannette Létourneau 
Germaine Tremblay 
Pierre Brault 

Denis Meilleur 
Agathe Gaulin CÉCA 
Madeleine Mercier 
André Boudreau 
Suzanne Comeau 
Sophie Fay 

Liliane Peddicord 
Brigitte Chamberland 
Ghislaine Allard 
Claude Moquin 

Denis Lefebvre 
Gilles Bonjean 

Yvan Beaubien 


Centre Ma: 


Christiane Spiers 
Marguerite McGinnis 


ard Bélanger 
Laurent Conard 


SE 


Comité ad hoc de la Fondation (Agent de développement) 

Présidente, Fédé 

Paroisse St-Joachim (Edmonton) 

Association des gens d'affaires d'Edmonton 

Société du centre scolaire-communautaire de Calgary 

Faculté St-Jean 

Présidente, A.C.F.A. rég. d'Edmonton 
-Anne-Gaboury, Edmonton 

Société éducative de l'Alberta, Edmonton 

Société culturelle Mamowapik 

ministère du Patrimoine canadien 

La petite école, Legal 

ACF.A. Centralia 

Centre communautaire d'Edmonton 

Association des scouts et guides de l'Alberta 

‘Association des scouts et guides de l'Alberta 

Fédération des parents francophones de l'Alberta 

Le Franco (observatrice) 

Comité ad hoc de la Fondation 

Centre communautaire d'Edmonton 

Les Chantamis 


Paul Denis A.C.FA. provinciale 
Georges Arès A.CFA. provinciale 
Danielle Launière A.CFA. provinciale 


Comité ad hoc de la Fondation /A.C.F.A. Calgary 
A.CF.A. provinciale 
Alliance française d'Edmonton 


RS 


ion des aîné.e.s franco-albertaine.e.s 


Ouverture de la rencontre 


M: Roy Klassen (agent de développement de l'A.C.F.A. provinciale) a 
souhaité la bienvenue à tous.toutes les participante.s. Il a présenté les 
membres du comité ad hoc pourla création d'une fondation de la communauté: 
Denis Tardif (Edmonton), Denis Lord (Edmonton), Me Pierre Comeau (Edmonton), 
Richard Bélanger (Calgary), Renée Johnson (Edmonton), Jean-Guy Thibaudeau 
(Fort McMurray). 

M: Klassen a expliqué que l'on procède par l'explication des acétates 
suivie des questions des participantes. Les acétates traitent des objectifs de 
la rencontre, de l'ordre du jour, de la chronologie, du nom choisi, de 
l'organigramme et de la source et l'attribution des fonds. 

M: Klassen a expliqué le rôle de la FFA. Ce rôle comprendrait la 
promotion des activités en français partout dans la province, ainsi que la 
cueillette des fonds nécessaires à ces activités. 


Organigramme 


Les personnes présentes à la réunion ont ensuite discuté du modèle 
suggéré par le comité sur l'organigramme. Un exemple d’organigramme est 
reproduit en annexe de ce compte rendu. Me Klassen a expliqué que le modèle 
choisi ressort des discussions de la part du comité et de l'étude juridique 
comparative de la Fondation franco-ontarienne et du Francofonds au Manitoba 
que nous avons prise comme point de départ. 

Le comité permanent de nominations est composé d'élu.e.s 
représentatifs.tives de toutes les régions. Étant donné cette représentativité, 
c comité permanent est bien placé pour nommer les administrateurs. Il 
respecte les règles d'impôt des fondations. 

Le comité permanent n'a aucun rôle dans la distribution des fonds. Il 
aie rôle de convoquerl'assemblée annuelle. Les membres du comité permanent 
sont les seuls membres de la fondation. Les administrateurs sont nommés 
par le comité permanent. Ils administrent la FFA et ses fonds. 11 s'agit de 
9 personnes (contrairement aux 12 indiqués dans l'organigramme). Les 


administrateurs nomment un jury de sélection pour les subventions. Les 
administrateurs organisent aussi l'assemblée annuelle publique d'infommation. 
Finalement, iln'y a aucun lien de dépendance permis entre ces administrateurs 
donc on assure une objectivité de sélection. 

Me Klassen a ensuite présenté le rôle de «jury de sélection». Ce jury 
est nommé par les administrateurs. 11 évalue les demandes de subvention et 
les octrois, I reçoit les demandes, évalue les rapports des organismes qui 
ont reçu des fonds. Il remet ces mêmes rapports aux administrateurs. 

L'assemblée annuelle publique d’information suitle modèle manitobain. 
Cette assemblée favorise la transparence et permet un plus grand rôle aux 
individus pour connaître le fonctionnement de la FFA. 

Mme Agathe Gaulin propose qu'une majorité du jury de sélection soit 
composé d'adrministrateurs de la FFA. Cette proposition est appuyée par 
Mme Jeannette Létoumeau. Une discussion s'ensuit. M. Denis Meilleur 
pense qu'il y aurait une perception de participation si on adoptait cette 
formule. Mme Madeleine Mercier suggère plutôt de ne pas utiliser la formule 
«anajorité» mais plutôt un nombre précis. Une autre personne se prononce 
contre la proposition d'avoir des administrateurs au jury car il s’agit d'une 
entrave à le confiance de la communauté. On préfère donc l'idée d'un seul 
membre et un seul administrateur siégeant au comité de sélection. La 
proposition de Mme Gaulin est passée au voie et défaite. 

Mme Jeanne Pfannmuller propose qu'un seul administrateur siège au 
jury de sélection et que cet administrateur n'ait pas le droit de vote au jury. 
M. Paul Denis appuie cette proposition. Après le vote, les personnes 
présentes à la réunion approuvent cette proposition. 

M. Lefebvre propose qu'au moins cing personnes avec droit de vote 
siègent au jury de sélection. M. Denis Meilleur appuie cette proposition. 
Après le vote, la proposition est acceptée. 


M. Gilles Bonjean propose qu'unélu de l'assemblée publique d'information 
siège au comité permanent de nomination. M. Marin Brault l'appuie. Une 
discussion s'ensuit quant à la participation de la communauté dans le comité 
permanent. La proposition de M. Bonjean a été rejetée. Mme Gaulin propose 
que ceux qui font partie de l'asserblée soientune source possible d'administrateur. 
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M. Denis Lefebvre propose, appuyé par M. Denis, que le comité permanent 
de nominations puisse s'agrandir de représentants detout organisme provincial 
répondant aux critères d'admission. M. Georges Arès demande que des 
critères d'admission au comité permanent soient établis parce dernier. Après 
le vote, la proposition de M. Lefebvre est acceptée. 


On passe ensuite à la question des sources de financement pour la 
fondation. Le diagramme en annexe explique le tout. M. Lefebvre explique 
Le rôle des tables de concertation provinciale par rapport à la FFA et au comité 
conjoint de l'entente Canada-communauté (1994). La table de concertation 
pourrait avoir un versement d'une manière annuelle. Selon M. Arès, toute 
somme versée à la FFA tomberait sous un projet spécial sous la rubrique 
d'autofinancement dans l'entente Canada-commurauté. 


Me Klassen explique Les étapes menant à l'échéance. Après discussion 
il semble qu'il s'écoulerait au moins trois ou quatre mois avant de recevoir 
un numéro de charité et passer à l'incorporation par la suite. Ensuite il 
faudrait au moins un an avant de nommer l'administrateur. Mme Mercier 
propose que Me Klassen veille à l'incorporation et appuie cette proposition, 


qui est adoptée. 


Levée de l'assemblée 


L'ordre du jour étant épuisé, la réunion fut levée. 


| 
Organigramme de la FFA 


SR ) 
| Coi minations | —— | 
pe nd | 
Er 5 ur) 


élu de chaque table de 
concertation régionale; 


“élu de l’A.C.F.A. provinciale 
Gors de l'AGA); 
élu de F.J.A. (lors de l'AGA); 
élu de la F.P.F.A. 

(lors de l'AGA) 
“élu de la F.A.F.A. 

Cors de l'AGA); 
représentant de l'Association 


des conseillers et de con- 
scillères scolaires 
francophones de l'Alberta. 


Une proposition pour 
l'établissement d’une 
fondation franco- 


albertaine 
Sources et attribution des fonds 
SOURCES 

Re 
ER 

Une proposition pour 

l'établissement d’une 

fondation franco- 


albertaine. 
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ghre me us de 
ti magie quelle sion 
ans a gloire éarmll. Merci de 
Tamisércord, envers moi es 
miens. (La personne devra dire 
ete prière Hoi jours de suie. 
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Eee me pue de 
toi malgrén'ipere quel iluson 
matérielle, Je étite être avec Toi 
dans La gloire éirnlle, Merci de 
Ta miséricorde, envers moi et les 
mens. (La personne devre ire 
cet prière Hoi jours de suite. 
Après les to jours, la grâce 
demandée sea obtenue, même si 
cclapoura parie difficile, Faire 
publier aussitôt que a grâce a té 
Gbteme. Aube meure lines 
de 1 personne exaucée) 

| Mcc. 
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PRIÈRE AU ST-ESPRIT 


Si-Espit, To qu écris tout, 
quiilumines tou leschemins pour 
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Ta miséricorde envers moi etes 

(La pariônne devra dire 
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du Franco. 
(Enletres. 


regpheni un abonnement GRATUIT au FRANCO. 


» Mit ya 


ni 


rer 


Laisser libre cours à son imagination 
suite de la page 10 


important de rappeler les 
éléments naturels desquels le 
contenu a été inspiré. Les 
propriétaires de Indigo Print 


2 relié à la main les quelque 
110exemplaires déjà existants, 
ris soin d'y coller une plume 
d'oiseau. Pour elle, il était 


OCCASION 
D'INVESTIR 
À REGINA, SK 


AVANTAGES D'INVESTISSEMENT 


+ Aucune réglementation des loyers 
+ Assurance hécaire LNH couvrant 
jusqu'à 85 % de la propriété 
pouries acheteurs acmissibles) 


CENTRE POINTE 
PLAZR 

2131, rue Broad 
REGINA 
(BASKATCHEMWAN) 


A de Fiéérence: 
GO/7OSIETO 


2 136 appartements: 68 une chambre 
68 — deux chambres 
 Par-auos de 7 niveaux aienant (comprend 
147 des 168 places Go tatonnement 
ravêtes en dur et muries d'une pise de 
count) 
« Réfigératou, cuire et climatiseur dans 
chaque apparement, avevassall dans les 
appartements au-dessus du 10° étage 
« Éâle de gymnastique, al de jeu, Sale 
d'actvilés pouls aînés, al deals et 
femasse au 20° étage 
Le rez-de-chaussée de a tour et du 
par-auos san occupés pa des ocau 
Commerciaux 
Tenue à bal 
* Reronu mensuel possible: 74 890 $ 
focaux commerciaux eus) 


imum acceptable : 3 150000 $ 


Pour ben prospecus etes oonions générales de fe, ou des 
ronsoignamentssupplémemairs, veullz téléphoner ou cire sans 
tarder: 


La société canadienne d'hypothèques et de logement 
410,226 rue est, bureau 300 

Saskatoon (Seskatchewan) S7K TS 

Téléphone: Mme. B, Jamieson (306) 975-4008 


Prix de vente 


Date limite: Les proposons doivent parvenirau ps lard 
15 decembre 1994, à 14, heure do Saskatoon. 


La SCA cosbore 
avec tous ls pales 
Au gruvenemen, 
Finduste cela sole 
“in d'aderles 
(Ganalens à loge. 


and Paperwonks ont créé eux- 
mêmes le papier. Présentement, 
Les petits livres sont disponibles 
dans une dizaine de magasins 
de cadeaux et de librairies 
d'Edmonton, de Calgary et de 
Banff, dont Le Carrefour et La 
Ruelle. 

En plus de se concentrer sur 
l'écriture, Jocelyne Verret- 
Chiasson continue à travailler 
Asonprojetde film Onenjambe 
les frontières. Ce film 
documentaire veut relater 
l'histoire d’Acadiennes de 
l'entre-deux-guerres qui ont 
émigré aux États-Unis et dans 
l'Ouest canadien. Des extraits 
d'entrevues qu'elle a réalisées 
sont présentés le 25 novembre 
au Bistro du centre Marie-Anne- 
Gaboury. Cette présentation a 
pourbutde remercierles bailleurs 
de fonds qui ont contribué au 
toumage. 

Jocelyne Verret-Chiasson 
aimerait terminer son film au 
plustard dansunan, Elle attend 
cependant l'arrivée de fonds 
supplémentaires pour tourner 
les scènes de reconstitutions 
historiques et faire Le montage. 

Jocelyne Verret-Chiasson 
admet que le choix de faire de 
l'artaété déterminant pourelle. 
Siles conséquences deses actions 
arrivent à point, c'est parce 
qu'elle a décidé d'y consacrer 
du temps. 

«Je me suis dit que si je 
n'arrêtais pas d'enseigner, je 
ne réaliserais pastous les projets 
que j'avais en tête, raconte- 
elle. J'ai choisi l'écriture à 
plein temps.» 
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dans le gloire éteselle. Meri de 


ete prière oi jours de suite 
Agnès les ie jou, 
demandés senbenoe, mêRe 
pop fice.Faire 
Eur D 
Gbere, Aus 


Patience Mare grid 
Madaine Marco PA 
469-0320 


9109-82" Avenue + Edmonton, Alberta + Téléphone 468-1658 
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Mon amour, My Love 


EDMONTON — Mon amour, avec la Commissionnationale des mariages mixtes, une 
My Love, le tout dernier film _ des parents francophones. Le situationque viventbonnombre 
de lacinéaste franco-albertaine film sera également projeté le de francophones d'ici. Par 
Sylvie Van Brabant seralancé dimanche 4 décembre en l'entremise de la très 
à Edmonton, le vendredi 2 _ présence de la réalisatrice au sympathique Irénée Fourré- 
décembre à 20h30 au théâtre Peritthédtredel'Écolerégionale Partout, interprétée par Janine 
Citadel (Zeïdler Hall). Cefilm _ de Saint-Paul. Tougas, Mon amour, My Love 
estune production de l'Office D'unebrilante actualité, ce faitune sorte d'inventaire des 
national du filmencollaboration _filmprésentela complexeréalié familles pour en venir à une 

conclusiontroublante:neut fois 


| sur dix, les enfants issus des 

VOUS NETRONEPAS | Cap renier so qua Su unions mixtes sont incapables 
HLEZNOUS à | icstoncrappartames dansiavonr. “| de s'exprimer en français. 

Au19004512838. Muse | SV contactez oce-Meri Tremblay: j ses |  Dansce documentaireoùse 

ASHUR RELATION RÉREON- Li) 5 lS)| mélent rires et larmes, des 

RE 299 SIN. 18 ANS + | Jeu homme ancoptore: 26 as. ï familles d'Acadie et du 

1 OOO-ASLAESE recharhechabre(soule)ouchabre Manitoba témoignent. Des 

nat Rs familles où les langues 

au (06) 241-0230 (21 s'entremélent, parfois s'en- 

trechoquent, et où des couples 

ns Pue grndes ot éramiques tentent de trouver un terrain 

COLESCErcharh draraprésariantes d'entente pour que les enfants 

Sans vor région lin tomps,tomps puissent se développer 

ao. Expérience vousse harmonieusement et affirmer 


qui 
Gt formation fournies, Vente par 


Présentation ou par catalogue. Linda leur identit 


«Vos yeux sont importants pour nous 
nous vou Le prouvons En VOUS offrant 
un service d'opticien hors pair à prix d'ami. 


“emplacement central: College Plaza, 
8217 - 112 Rue, Edmonton (AB) T6G 2C8 


ÉPrES 
Cartes d'affaires 
Lorie Ï Ï i DÉRY PIANO SERVICE 
Lara University Optical Le rides 


Tél: (403) 454-5783 
11309, 125* Rue, Edmonton (Alberta) 


du dimanche 


Dr Léonard Nobert 


15% de rédaction ar présetaion 
433-5500 pere Dentiste 
L 54 rue St. Micheal , St-Albert, Alberta T8N 1C9 
McCuaig DESROCHERS Téléphone: 459-8216 
ATORAR cr noue CADRIN DENTURE CLINIC 
Au service de la Bernard Cadrin 
francophonie albertaine te cn DS 
Édmorion, Abara TC 073 
500, Banque de Montréal Enr eue planer Déreal 
10199, 101e Rue Bur.: 439-6189 Rés.: 465-3533 
Lg deng frire 8 Edmonton (Alberta) T5J3Y4 _tél.: 426-4660 
CLR DR COLETTE M. BOILEAU 
Sait-Aibert DENTISTE : 
net ES Pour tous vos 
Dimanche: 10h00 besoins de voyage 350, West Grove Professional Bldg. 
10220 1e Auo 
Eämonion, Abaria TEN 25 Tél. 455-2289 
Saterentie 
Hys Center, 11010 - 101 Rue, 
"Snnso : 

lan 1700 Edmonton, Alberta TSH 489 Dr J. Georges Sabourin 
ane 1020 BA MD.FRGS (0) 


(403) 423-1040 
Albert Tardif, président 


Obstétricien Gynécologue 
303 Hys Centre + 11010 - 10I° Rue 
Edmonton, Alberta TSH 4B8 


Connelly 


Tél: 421-4728 
MeKnley Li 
Salon finéraire Denis Coulombe DR R.D. BREAULT 
eee a 
re DENTISTE 
ü 
Ou Sie Ep Lt 
Garden Shoppe Edmonton, Alberta TGE 4H2 
10820 Whyte (82nd) Avenue 
Edmonon, A8 
400 - 4 Bus ras (60 547401 
{Edmonton (Alberta) 
A2 accessoires pour le jardin et la CD Ca Tran 
9, Muir Drive 256, rue Fir > maison es sous en DE 
Shan shared Pal Lund mardi et vandr 16 David Paterson yen 
Jeudi 9h - 21h samedi @h - 17h Michèle Kruchten Tes tn 


Télécopieur: 428-107 


dimanche 12h 17h 
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Association 
des diffuseurs 
de produits 
culturels 


SIMON ET LA PLUME 


Pour Noël, 
offrez le plaisir 
= de lire 


L'ADPC vous présente ses dix choix de Noël 
disponibles chez votre libraire dès aujourd'hui! 


ILS DANSENT 
DANS LA TEMPÊTE 
Dominique Demers 


LE RETOUR MIMI-LA-NUIT 
DES AVENTURIERS Marie-Louise Gay 


DU TIMBRE PERDU 
S 


Viviane Julien N 


PERDUE 
Gilles Tibo 


UN ANGE CORNU 


DETÔLE 


Michel Tremblay 


AVEC DES AILES 


VA SAVOIR DES OMBRES 
Marie Laberge 


LE PETIT AIGLE RENÉ LEVESQUE - 
À TÊTE BLANCHE UN ENFANT DU SIÈCLE 
Robert Lalonde Pierre Godin 


